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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 846/72 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 24ης 'Απριλίου 1972

περί θεσπίσεως ειδικών μέτρων γιά τήν άνάθεση τών εργασιών μεταποιήσεως των τοματών
πού έχουν αποτελέσει άντικείμενο μέτρων παρεμβάσεως

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό άριθ . 159/66/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της.
25ης 'Οκτωβρίου 1966 , περί συμπληρωματικών διατά­
ξεων γιά τήν κοινή όργάνωση αγοράς στόν τομέα τών
οπωροκηπευτικών^), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1425/71 (2), καί ιδίως
τό άρθρο 14 ,

τήν πρόταση της 'Επιτροπής,

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 76) παράγραφος 3 τρίτο
εδάφιο τοϋ κανονισμού άριθ . 159/66/ΕΟΚ, οί οργανι­
σμοί πού ορίζονται άπό τά Κράτη μέλη μπορούν νά
άναθέτουν στή βιομηχανία, δι ' άπ' ευθείας συμβάσεων
τίς εργασίες μεταποιήσεως τών τοματών σέ χυμό καί σέ
τοματοπολτό .

Αρθρο 2

Εκτιμώντας : Γιά τήν έφαρμογή τού παρόντος κανονισμού ή ανά­
θεση τών έργασιών μεταποιήσεως μπορεί νά συντε­
λεσθεί μόνο σέ τιμές πού αντιστοιχούν στίς ευνοϊκότε­
ρες συνθήκες μεταποιήσεως .

Αρθρο 3

Οταν ενα Κράτος μέλος προτίθεται νά προσφύγει στίς
διατάξεις τοϋ παρόντος κανονισμού, πληροφορεί άμέ­
σως περί τούτου τά άλλα Κράτη μέλη καί τήν 'Επι­
τροπή .

οτι το άρθρο 76) τοϋ κανονισμού αριθ . 159/66/ΕΟΚ
προβλέπει ότι τά προϊόντα πού έχουν άποτελέσει άντι­
κείμενο μέτρων παρεμβάσεως μπορούν νά μεταποιη­
θούν μέ σκοπό τή δωρεάν διανομή τους σέ άγαθοεργίες
ή σέ φιλανθρωπικά ιδρύματα καθώς καί σέ πρόσωπα
πού άναγνωρίσθηκαν άπό τήν εθνική τους νομοθεσία ,
ώς έχοντα δικαίωμα δημοσίας συνδρομής· ότι κατά τήν
παράγραφο 3 τού έν λόγω άρθρου, οί εργασίες μετα­
ποιήσεως άνατίθενται στή βιομηχανία μέ διαγωνισμό -

ότι ώς πρός τίς τομάτες , ή πείρα εδειξε ότι τά προϊόντα
αύτά, πού φθείρονται γρήγορα , μπορούν νά άποτελέ­
σουν αντικείμενο άποσύρσεων πού εϊναι άπρόβλεπτες
καί συγκεντρωμένες σέ βραχύ χρονικό διάστημα- ότι ή
διαδικασία τού διαγωνισμού, λόγω τών προθεσμιών
πού έπιβάλλονται γιά τή διεξαγωγή του, δέν είναι πά­
ντοτε τέτοιας φύσεως, ώστε νά επιτρέπεται ή μεγαλύ­
τερη δυνατή χρησιμοποίηση τών τοματών πού άποσύ­
ρονται άπό τήν άγορά- ότι πρέπει , ύπό αυτές τίς συνθή­
κες, νά προβλεφθεί ή δυνατότητα άναθέσεως τών έργα­
σιών μεταποιήσεως καί δι ' άπ ' εύθείας συμβάσεων

ότι πρέπει νά καθορισθοΰν τά όρια , μέσα στά όποια
μπορεί νά άνατεθεϊ σύμβαση ,

Αρθρο 4

Τά Κράτη μέλη πληροφορούν τήν Επιτροπή τουλάχι­
στο μία φορά τό μήνα, γιά τίς ποσότητες γιά τίς όποιες
καί τίς τιμές μέ τίς όποιες εγινε προσφυγή στίς διατά­
ξεις τού παρόντος κανονισμού .

Αρθρο 5

C) ΕΕ άριθ . 192 της 27.10.1966, σ . 3286/66.
(2) ΕΕ άριθ . N 151 της 7.7.1971 , σ . 1 .

Οι λεπτομέρειες εφαρμογής τοϋ παρόντος κανονισμού
καθορίζονται , άν παρίσταται άνάγκη , κατά τή διαδικα­
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σια πού προβλέπεται στό άρθρο 13 του κανονισμού
άριθ . 23 περί της βαθμιαίας δημιουργίας κοινής οργα­
νώσεως αγοράς στόν τομέα τών οπωροκηπευτικών t 1 ),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 2727/71 (2).

"Αρθρο 6

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν έπομένη
ήμέρα άπό τή δημοσίευσή του στήν 'Επίσημη 'Εφημε­
ρίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στό Λουξεμβούργο, στίς 24 'Απριλίου 1972 .

Γιά τό Συμβού/.ιο

Ό Πρόεδρος

G. THORN

O ΕΕ άριθ . 30 της 20.4.1962, σ . 965/62 .
(2) ΕΕ άριθ . N 282 της 23.12.1971 , σ . 8 .


